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Message

Messaġġ 002

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2018) 00395
Direttiva (UE) 2015/1535
Traduzzjoni tal-messaġġ 001
Notifika: 2018/0068/E

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201800395.MT)
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2. E

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes, Comunicaciones y Medio Ambiente.
Dirección General de Coordinación de Políticas Comunes y de Asuntos Generales de la Unión Europea.
Secretaría de Estado para la Unión Europea.
Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación.
C/ Serrano Galvache, 26, 4ª planta, Torre Sur (28071 Madrid)
Teléfonos: 91 379 84 64
Fax: 91 379 84 01
Dirección correo electrónico: d83-189@maec.es

3B. Departamento de Agricultura, Ganadería, Pesca y Alimentación.
Direcció General de Agricultura y Ganaderia.
Subdirección General de Agricultura.
Gran Via de les Corts Catalanes, 612-614 | 08007 Barcelona
telf. 933046700

4. 2018/0068/E - C00A

5. Abbozz ta’ Riżoluzzjoni li tapprova r-Regoli Tekniċi tal-Produzzjoni Integrata.

6. Prodotti agrikoli

7. -
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8. Din ir-regola tistabbilixxi r-regoli ta’ produzzjoni u r-rekwiżiti ġenerali li għandhom jissodisfaw l-operaturi li jimxu mas-
sistemi ta’ produzzjoni integrata.

9. L-għan tar-regola teknika huwa li l-bdiewa jkabbru prodotti agrikoli ta’ kwalità u tajbin għas-saħħa tal-konsumatur,
permezz tal-implimentazzjoni ta’ prattiki ta’ kultivazzjoni li jirrispettaw l-ambjent.
L-użu ta’ metodi li, filwaqt li wieħed jikkunsidra l-ħtiġijiet tas-soċjetà, il-profittabilità tal-kultivazzjoni u l-protezzjoni tal-
ambjent, inaqqsu l-użu ta’ prodotti kimiċi u jippermettu li jitkabbru prodotti agrikoli ta’ kwalità għolja, hija ħtieġa fil-
modernizzazzjoni tal-agrikoltura. Dawn l-għanijiet jistgħu jintlaħqu permezz ta’ tekniki ta’ ġestjoni integrata.

10. Referenzi għat-testi bażiċi: DIGRIET 241/2002, tat-8 ta’ Ottubru, li jirregola l-produzzjoni integrata fil-Katalonja

11. Le

12. -

13. Le

14. Le

15. -

16. Aspett OTK

LE - L-abbozz mhu se jkollu ebda effett sinifikanti fuq il-kummerċ internazzjonali.

Aspett SPS

LE - L-abbozz mhu se jkollu ebda effett sinifikanti fuq il-kummerċ internazzjonali.

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
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